


A filosofia de bem-estar do UXUA inspira-se na geografia e história da região de Trancoso, onde 
tribos indígenas como os Pataxó experimentaram durante séculos as qualidades medicinais das plantas 
da mata atlântica circundante e onde os hippies migraram de todo o mundo durante os anos 70 trazendo  
a paixão por diferentes medicinas alternativas

A cura tradicional Pataxó é baseada no uso da seiva de árvores de almescar, nativa apenas 
nesta região do mundo. A resina de almescar tem qualidades notáveis. É capaz de acalmar a dor através 
de efeitos anti-inflamatórios e anti-oxidantes, e também acelera a regeneração celular. Com um aroma 
hipnotizante e sedutor, é um componente perfeito para muitos dos nossos produtos e terapias no spa

O nosso Spa possui três suítes de tratamento:
Aroeira está entre as únicas salas de tratamento de ducha Vichy no Brasil;
Almescar possui uma banheira de hidromassagem;
Iemanjá é uma suíte construída em nosso jardim no estilo rústico e local. 

Muitos tratamentos também podem ser apreciados em sua casa. 

**Cancelamento: até 24h de antecedência sem penalidade. Caso contrário cobrado 100%**

UXUA’s wellness philosophy takes inspiration from the geography and history of the Trancoso 
area, where native Indian tribes like the Pataxó experimented for centuries discovering medicinal qualities 
of plants of the surrounding Atlantic rainforest, and where hippies migrated from around the world during 
the 1970’s bringing a passion for every variety of alternative medicine

The Pataxó based traditional healing on use of soap from almescar trees, native only to this 
region of the world. Almescar resin has remarkable qualities for soothing pain through anti-inflammatory 
and anti-oxidizing effects while also speeding cell-regeneration. With a hypnotically-alluring, musky smell 
it´s a perfect component for many of our spa products and therapies

Our spa features three treatment suites:
Aroeira is among Brazil’s only Vichy shower treatment rooms;
Almescar holds a soothing jacuzzi bath;
Iemanjá is a garden suite built in the rustic, local style. 

Many treatments can also be enjoyed in your casa. Contact the concierge for bookings

**Cancellation: up to 24 hours in advance without penalty. Otherwise charged 100%**

Bem-Estar UXUA - UXUA Wellness 



Banho de Lua – Massagem Pré Sol, Esfoliante e Hidratante
Moon Bath - Pre-Sun Body Scrub and Hydrating massage

Esfoliação corporal com granulados de coco fresco ou com sementes de maracujá. Os esfoliantes utilizados 
para esse tratamento limpam e hidratam, removendo as impurezas e deixando a pele com um aspecto 
saudável e revigorado, pronto para o sol da Bahia

* O coco é estimulante, hidratante e antioxidante 
* O maracujá além de relaxante é rico em vitaminas, nutre profundamente a pele deixando um aroma 
suave e agradável

Exfoliating body scrub with choice of locally-grown coconut or passion fruit. The treatment exfoliates, cleanses, 
and moisturizes, removing impurities, leaving skin healthy and vital and ready for the bright Bahian sunshine

* Grated Coconut (invigorating) - moisturizing, positive immune response, anti-oxidant 
* Passion Fruit (relaxing) - vitamin-rich, deep-nourishing, great aroma after the body scrub

Você pode usufruir deste serviço nas salas do Spa ou na sua Casa
This treatment can be enjoyed in-casa or at the Spa

                                          R$ 350 + 10% (taxa de serviço) por 60 minutos
                                               R$ 350 + 10% service charge for 60 minutes

Menu Alméscar Spa -  Almescar Spa Menu

8

Reparo Pós-sol  com Óleo de Coco
After-Sun Skin Repair with Coconut Oil

Reconhecido por suas qualidades terapêuticas, profunda nutrição e hidratação, o óleo de coco estimula o 
sistema imunológico de forma extremamente positiva. Essa massagem inclui o uso de óleo de coco 100% 
extravirgem,  produzido aqui mesmo em Trancoso. Depois de um dia de praia, este tratamento não apenas 
relaxa, mas reduz a vermelhidão provocada pela exposição ao sol e previne que a pele descasque. 

Taken after a day at the beach, this treatment not only relaxes but also dramatically reduces sunburn and 
redness while preventing skin-peeling. This relaxing massage is unique for the use of 100% extra-virgin pure 
coconut oil produced locally in Trancoso. This high-quality, artisanal oil requires 2 - 4 weeks to press. Coconut 
is increasingly renowned for therapeutic qualities, nourishing and hydrating skin while stimulating a positive 
immune response

Você pode usufruir deste serviço nas salas do Spa ou na sua Casa
This treatment can be enjoyed in-casa or at the Spa

                                       R$ 300 + 10% de taxa de serviço por 60 minutos
                                               R$ 300 + 10% service charge for 60 minutes

                                       R$ 350 + 10% de taxa de serviço por 90 minutos
                                               R$ 350 + 10% service charge for 90 minutes



Massagem Relaxante com Óleo Almescar
UXUA Signature Almescar Oil Relaxing Massage

Massagem assinatura do nosso Almescar Spa, perfeita para começar ou terminar suas férias
The signature massage of our Uxua Alméscar Spa, perfect way to star or to finish your vacation
 

Você pode usufruir deste serviço nas salas do Spa ou na sua Casa
This treatment can be enjoyed in-casa or at the Spa

                                     
                                      R$ 300 + 10% de taxa de serviço por 60 minutos
                                              R$ 300 + 10% service charge for 60 minutes 

                                      R$ 350 + 10% de taxa de serviço por 90 minutos
                                              R$ 350 + 10% service charge for 90 minutes  

Massagem  Pedras Quentes com Óleo Almescar
Hot Stone Massage with Almescar Oil

Pedras vulcânicas colocadas em pontos de energia com massagem rítmica e relaxante
Volcanic stones placed on energy points with relaxing rhythmic massage

                                              Esta massagem é realizada somente no Spa 
                                            This treatment can be enjoyed only at the Spa

                                      R$ 350 + 10% de taxa de serviço por 60 minutos
                                              R$ 350 + 10% service charge for 60 minutes

Reflexologia com Óleo Almescar
Reflexology with Almescar Oil

Massagem, pressão e estimulação sobre as mãos, pés, rosto e cabeça
Massage and pressure on hands, feet, face and head to stimulate reflex areas

Você pode usufruir deste serviço nas salas do Spa ou na sua Casa
This treatment can be enjoyed in-casa or at the Spa

                                      R$ 280 + 10% de taxa de serviço por 60 minutos
                                                                                                         R$ 280 + 10% service charge for 60 minutes

Menu Almescar Spa -  Almescar Spa Menu



Drenagem Linfática com Óleo de Almescar
Lymphatic Drainage Massage with Alméscar Oil

Tratamento anti-celulite, combate a retenção de líquidos e reduz o inchaço
Anti-cellulite treatment combats fluid retention, reduces swelling

Você pode usufruir deste serviço nas salas do Spa ou na sua Casa
This treatment can be enjoyed in-casa or at the Spa

                                       R$ 300 + 10% de taxa de serviço por 60 minutos
                                               R$ 300 + 10% service charge for 60 minutes

                                       R$ 350 + 10% de taxa de serviço por 90 minutos
                                               R$ 350 + 10% service charge for 90 minutes

Alméscar Facial
Alméscar Facial

O tratamento inclui um esfoliante a base de maracujá, seguido por uma máscara de argila. O passo final é a 
aplicação do nosso creme artesanal de almescar

Treatment includes an exfoliating scrub utilizing a base of Bahian passion fruit followed by a clay mask. A final 
step is application of UXUA’s locally-produced almescar facial cream

Você pode usufruir deste serviço nas salas do Spa ou na sua Casa
This treatment can be enjoyed in-casa or at the Spa

                                       R$ 330 + 10% de taxa de serviço por 45 minutos
                                               R$ 330 + 10% service charge for 45 minutes

Manicure e Pedicure
Manicure and Pedicure

           
                                                                R$ 180 + 10% de taxa de serviço 
                                                                       R$ 180 + 10% service charge 

Manicure e Pedicure com Esfoliação e Massagem Hidratante
Manicure and Pedicure with Exfoliation and Hydrating Massage

Você pode usufruir deste serviço nas salas do Spa ou na sua Casa
This treatment can be enjoyed in-casa or at the Spa

                                       R$ 270 + 10% de taxa de serviço por 60 minutos
                                               R$ 270 + 10% service charge for 60 minutes

Menu Almescar Spa - Almescar Spa Menu



Massagem Ayurvédica Abhyanga
Ayurvedic Abhyanga Massage

Massagem indiana e terapêutica, focada nos chacras de energia do corpo
Indian therapeutic massage technique focused on key body-systems

Você pode usufruir deste serviço nas salas do Spa ou na sua Casa
This treatment can be enjoyed in-casa or at the Spa

                                          R$ 350 + 10% de taxa de serviço por 60 minutos
                                                  R$ 350 + 10% service charge for 60 minutes

            
      R$ 450 + 10% de taxa de serviço por 90 minutos

  R$ 450 + 10% service charge for 90 minutes

Massagem Shiatsu
Shiatsu Massage

Técnica japonesa de pressão sobre pontos de energia do corpo para alívio da dor e relaxamento
Japanese technique, digital or manually applied pressure for pain relief and relaxation

Você pode usufruir deste serviço nas salas do Spa ou na sua Casa
This treatment can be enjoyed in-casa or at the Spa

                                          R$ 300 + 10% de taxa de serviço por 60 minutos
              R$ 300 + 10% service charge for 60 minutes

      R$ 350 + 10% de taxa de serviço por 90 minutos
  R$ 350 + 10% service charge for 90 minutes

Menu Almescar Spa -  Almescar Spa Menu



Nossa academia inclui remo, esteira e bicicleta com plataforma para uso do seu próprio dispositivo de 
entretenimento (com acesso Wi-Fi), televisão, uma sala de musculação e uma sala com pesos livres, tapetes e 
colchões, bolas, elásticos e equipamento TRX. Valores individuais, por pessoa

Our gym includes free-weights, benches and resistance training machines, Lifefitness treadmill and 
recline bike with television and platform for your own entertainment device (complete with Wi-Fi), a Waterrower, 
kettleballs, mats, and TRX system. Prices per person    

CAPOEIRA R$ 150 + 10% de taxa de serviço por 60 minutos
CAPOEIRA R$ 150 + 10% service charge for 60 minutes 

FORRÓ (ou Samba)    R$ 300 + 10% de taxa de serviço por 60 minutos casal
FORRÓ (or Samba)             R$ 300 + 10% service charge for 60 minutes couple

BOXE (ou MMA)          R$ 250 + 10% de taxa de serviço por 60 minutos
BOXING (or MMA)             R$ 250 + 10% service charge for 60 minutes 

PERSONAL TRAINING  R$ 260 + 10% de taxa de serviço por 60 minutos
PERSONAL TRAINING R$ 260 + 10% service charge for 60 minutes 

FUNCIONAL PRAIA              R$ 260 + 10% de taxa de serviço por 60 minutos
BEACH CROSS FIT             R$ 260 + 10% service charge for 60 minutes 

YOGA R$ 250 + 10% de taxa de serviço por 60 minutos
YOGA R$ 250 + 10% service charge for 60 minutes 

PILATES R$ 350 + 10% de taxa de serviço por 60 minutos
PILATES R$ 350 + 10% service charge for 60 minutes 

Academia -  Gym



Muitas atividades podem ser organizadas na região. Por favor, peça ao Concierge para elaborar uma 
agenda ou lhe ajudar na organização de qualquer atividade que possa lhe interessar. Os valores informados 
são individuais, por pessoa

Todos os serviços são terceirizados e devem ser agendados antecipadamente. Para cancelamento de 

atividades ou alterações,  apenas com até 6 horas antes da hora agendada

Countless sport, cultural, and leisure activities can be arranged in Trancoso and a few suggestions 
follow. Please ask our concierge for bookings or help arranging other activities of interest. Prices per person

All the services are outsourced and must be booked in advance, for the cancellation of activities or any 

alterations, only up to 6 hours before the scheduled time.

Pedalada
Mountain Biking

Trancoso tem diversas trilhas pelas lindas paisagens ao longo de suas praias, falésias e matas. Passeio guiado 
podendo ser tão descontraído ou fisicamente desafiador quanto você desejar

Ride along stunning beaches and rivers, through jungle, valley, and farmlands. Excursions led by the expert 
guides of Ecobike company can be as leisurely or physically challenging as you desire

R$ 350 + 10% de taxa de serviço por 90 minutos
R$ 350 + 10% service charge for 90 minutes

Cavalgada
Horseback Riding

Uma das atividades mais admiradas por nossos hóspedes é a cavalgada pelas trilhas, praias e belas paisagens 
de Trancoso. O Concierge pode organizar cavalgadas guiadas pela praia e pelo Vale dos Búfalos. Em noites de 
lua cheia quando a maré está seca o passeio é deslumbrante, uma experiência inesquecível!

One of the most-loved activities by our guests is guided horseback riding along Trancoso’s beaches to the 
Buffalo Valley. If the moon is full and tide low this can also be a magical experience at night

R$ 380 + 10% de taxa de serviço por 90 minutos
R$ 380 + 10% service charge for 90 minutes

Atividades -  Activities



Capoeira
Capoeira

Visitar a Bahia também é uma oportunidade para aprender um novo esporte. A capoeira é hoje considerada 
um esporte nacional. Aulas podem ser feitas na academia ou na Casa da Cultura, onde funciona a academia 
oficial do Grupo Sul Da Bahia. O UXUA apóia este projeto, permitindo que as crianças da comunidade sejam 
inseridas socialmente através da prática desse esporte

A traditional mix of music, dance, and martial arts originating among African slaves working the plantations of 
Bahia, capoeira remains at the heart of local identity even while having become today a national sport. Classes 
can be taken privately in UXUA’s studio or with Trancoso natives at the Casa da Cultura (“Culture Center”), 
where since 2008 UXUA sponsors the group Capoeira Sul da Bahia, allowing local children to study regardless 
of their ability to pay for instruction

R$ 150 + 10% de taxa de serviço por 60 minutos
R$ 150 + 10% service charge for 60 minutes

Caiaque
Kayaking

Com três rios, Trancoso se torna um destino ideal para a canoagem. Você pode explorar a exótica vegetação 
das suas margens, apreciar a natureza local e ainda se exercitar, tudo ao mesmo tempo! 

Kayaking is an ideal pastime with three rivers running through Trancoso into the sea. You can explore exotic 
plant life lining the river beds, commune with nature and get a workout, all at the same time. 

R$ 330 + 10% de taxa de serviço por 90 minutos
R$ 330 + 10% service charge for 90 minutes

Surfe
Surfing

O interesse na prática do surf tem crescido em meio a juventude local. Com ondas de tamanho discreto a 
praia de Itaquena é ótima para pegar umas ondas e ter sua primeira aula com a lenda local, Romualdo. Praia 
de Itaquena

Interest in surfing has grown among Trancoso youth in recent years, and while the local breaks don’t provide 
opportunities for big wave surfing, Trancoso’s Nativos, Ipatimirim, and Itaquena beaches are great for laid-back 
wave-riding or a beginner’s lesson with local legend Romualdo

R$ 400 + 10% de taxa de serviço por 60 minutos
R$ 400 + 10% service charge for 60 minutes

Atividades -  Activities



Atividades - Activities

Praia do Espelho e almoço no restaurante da Silvinha - Espelho Beach (Mirror beach) & Silvinha’s 
restaurant

Ao longo de um caminho de 25 km de terra, protegido por um grande recife de águas, está a famosa e 
dramática paisagem da Praia do Espelho 

Lá reside Silvinha. Em uma pequena casinha de madeira, ela cozinha sobre um fogão a lenha pratos que 
combinam sua paixão pelos sabores da Bahia e seu interesse na Índia e Sudeste Asiático. Não há cardápio. 
Sua inspiração são os alimentos frescos com os quais ela prepara um menu diferente a cada dia e o resultado 
é espetacular. Antes e depois de almoçar você pode passear na praia do Espelho e na volta pode parar na 
pequena aldeia de Itaporanga, onde índios Pataxó vendem seu artesanato 

Along a hilly dirt path 25-km from Trancoso is the famed, dramatic landscape of Espelho beach. Protected by a 
large reef the waters lie flat and beautifully reflect both sun and moonlight, thus the name Espelho (Portuguese 
for mirror)
 
At the end of the beach sits a small wooden shack where long-time resident Silvinha cooks over a wooden 
stove, preparing dishes which combine her passion for the flavors of Bahia and her interest in India and 
Southeast Asia. There’s no set menu, Silvinha prepares what’s fresh and inspires her each day – but the results 
are spectacular. Before and after eating you can wander Espelho beach, and on the return trip stop by the tiny 
village of Itaporanga where native Pataxó Indians sell charming handicrafts

             2 Pessoas: R$ 1.000 + 10% de taxa de serviço 
 4 Pessoas: R$ 1.500 + 10% de taxa de serviço 

2 People: R$ 1.000  + 10% service charge 
4 People: R$ 1.500  + 10% service charge 

Tour inclui transfer privativo e almoço (s/ bebidas)
Tour includes private transfer and lunch ( w/o drinks)

Caraíva - Caraíva Village 

Caraíva é uma rústica vila de Pescadores, localizada a 38 km ao sul de Trancoso e depois da praia do 
Espelho. A visita a essa exótica vila é feita de carro – recomendamos um 4 x 4 pela estrada de terra que leva 
até o vilarejo. Ao chegar lá, os visitantes atravessam o rio em uma canoa 

Caraiva is a charming, rustic fisherman village on a narrow peninsula between the Caraiva river and the sea, on 
the edge of a Pataxó Indian reservation just 38 km south of Trancoso and just past Espelho beach. 

Caraiva: R$ 1.200 + 10% de taxa de serviço (max 4 pessoas 4x4)
Caraiva: R$ 1.200  + 10% service charge  (max 4 people 4x 4)

Outra alternativa é chegar de barco (Sob consulta)
Another alternative is arriving by boat (Under Consultation)



Passeios de Barco

Boat Trips

Há muitas praias deslumbrantes ao longo da Costa do Descobrimento como por exemplo Espelho e 

Caraíva que ficam respectivamente a 45 e 75 minutos de barco. Uma parada para snorkel nas praias de 

Itaquena e Itapororoca também pode ser incluída

There are many beautiful beaches to be visited along the coast nearby. Espelho and Caraiva can be 

reached in 45 minutes to one hour via fishing boat. Stops by coral reefs may be arranged

Praia do Espelho
Localizada entre Trancoso e Caraíva, paraíso considerado uma das mais belas praias do Brasil. Conhecida 
por suas piscinas naturais durante a maré baixa

Located between Trancoso and Caraíva, paradise considered one of the most beautiful beaches in Brazil. 
Known for its natural pools during low tide

Caraíva
Vila pitoresca localizada a poucos quilômetros da Praia do Espelho é um verdadeiro paraíso tropical por 
conta do encontro do mar com o Rio Caraíva

Picturesque village located a few kilometers from Mirror Beach, it is a true tropical paradise known for  the 
meeting of the sea with the Caraíva River

Corumbau
Famoso destino por causa da coroa de areia que se forma na maré baixa e mar calmo. Perfeito para um dia 
de sossego e tranquilidade

Famous destination because of the sand crown that forms at low tide and for it’s calm sea. Perfect for a day of  
quietness and tranquility

Recife de Fora
Com status de Parque Marinho e protegido por uma lei municipal, tornou-se um dos melhores lugares para 
snorkel da região. Nos arredores estão excelentes picos para a prática do mergulho de garrafa, com 
profundidades que chegam a 15 metros
 
With Marine Park status, it has become one of the best snorkeling sites in the area. In the surroundings are 
excellent peaks for the practice of the diving of bottle, with depths that arrive to 15 meters

A partir de R$ 1.900 + 10% de taxa de serviço
From R$ 1.900 + 10% service charge

Atividades -  Activities



Aula de Culinária
Cooking Class

Celebrado em todo o mundo pela sua originalidade e autenticidade, a cozinha baiana tem suas raízes 
nos escravos africanos, colonos portugueses e americanos nativos. Os sabores ricos e especiarias refletem a 
personalidade do povo baiano, sempre apaixonados pela vida

Se você é um chefe de cozinha ou apenas um novato, Trancoso oferece a oportunidade de aprender 
os segredos da culinária baiana. As aulas do UXUA são realizadas em nossa cozinha na área social. São 
eventos divertidos e despretensiosos, refletindo o fato de que cozinhar na Bahia é um evento social, 
envolvendo amigos e familiares

Alguns pratos locais clássicos que você pode escolher para aprender incluem moqueca de peixe, 
acarajé, molho de pimenta para levar para casa, cocadas, doces ou chocolate caseiro (com cacau do nosso 
jardim). Ou até mesmo aprender como fazer uma perfeita caipirinha!

Celebrated worldwide for originality and authenticity, Bahian cuisine traces its roots to African slaves, 
Portuguese settlers, and native Americans, and the rich flavors and spices are said to reflect the passionate 
personalities of Bahians themselves

Whether you’re a master chef or just a beginner, visiting Trancoso offers a spectacular opportunity for 
learning the secrets of Bahian cooking. UXUA’s chefs can offer personal classes in our open teaching kitchen in 
the social area. These free-spirited and fun lessons are meant to reflect a sense that cooking in Bahia is a social 
event taking place among friends and family

Some classic local dishes you may learn include moqueca (fish stew), acarajé (black-eyed pea fritters), 
spicy pimenta sauce to take home in a bottle, or cocadas (coconut sweets) and homemade chocolate made 
with coconut and cacao from our garden. Even learn to mix the perfect caipirinha!

R$ 450 + 10% de taxa de serviço por casal
R$ 450 + 10% service charge per couple

Atividades -  Activities



Trancoso reúne os melhores restaurantes do sul da Bahia com cozinheiros renomados, atmosfera 
relaxante e cardápios variados. Nosso Concierge pode reservar e recomendar os melhores pratos de cada 
restaurante, ligue para o ramal 205

Trancoso brings together some of the best restaurants of Bahia, with renowned cooks and relaxed 
atmosphere. Listed below are just a few choices. Our concierge are available to make your reservation, 
recommend good dishes and report the hours of operation, just phone extension 205

CAPIM SANTO

Essa marca registrada de Trancoso se tornou uma sensação brasileira com a abertura da filial em São Paulo e 
Rio de Janeiro. Com menu elaborado pela Chef Sandra Marques, é a mistura perfeita da cozinha tradicional e 
contemporânea

This Trancoso landmark has become a Brazilian sensation by opening a second restaurant in São Paulo and Rio 
de Janeiro to introduce traditional Bahian dishes to the big city. This mix of trendy with traditional is the oldest 
in town and has a creative menu signed by chef Sandra Marques

MARITACA

Um dos points de Trancoso, próximo ao Quadrado, possui um menu variado. Conhecido por suas pizzas e 
cardápio inspirado na cozinha italiana, dispõe de uma conceituada carta de vinhos

A Trancoso hot spot just outside the Quadrado offers pizzas and a wide-ranging menu including risottos and 
pasta, plus a well-regarded wine list

AKI SUSHI TRANCOSO

Com o grande número de imigrantes japoneses espalhados pelo Brasil, não é uma surpresa que Trancoso 
também tenha seu Sus-hi. Prove uma deliciosa seleção de sushis e sashimis a um minuto do Quadrado

With Sao Paulo hosting the largest concentration of Japanese residents in any city outside Japan its not a 
surprise that Japanese cuisine has long been present in Trancoso – and here excellent sushi, sashimi, soups 
and tempura are served a mere 1-minute walk from the Quadrado

JACARÉ DO BRASIL

Aberto todo o ano, contemporâneo com grande influência italiana, serve pratos inovadores em um ambiente 
requintado a poucos passos do Quadrado

Open all year, contemporary international menu with italian influence and a refined atmosphere just steps from 
the Quadrado

Restaurantes em Trancoso - Restaurants in Trancoso



EL GORDO

Situado sobre as falésias do Quadrado com vista para o mar é o local ideal para um jantar romântico. El Gordo 
possui ainda uma filial no Bairro Alto em Lisboa

Set on a cliff facing the ocean, El Gordo is perfect for romance, proposals, or anything else in need of a dose of 
drama. El Gordo is sister restaurant of a popular locale in the Bairro Alto of Lisbon

VITÓRIA

Situado bem no meio do Quadrado, este restaurante serve comida caseira e é fiel a tradicional culinária 
baiana, famoso na cidade pelo tempero da proprietária, Silvana

Set on the Quadrado beside UXUA’s entrance, this rustic restaurant features home-style cooking a la Silvana, a 
well-known native privy to the original secrets of local Bahian cooking

LÁ NO DOM

Como em todo lugar de praia, Trancoso também tem sua famosa casa de sanduíches. Dom é quem prepara 
deliciosos sanduíches no pão sírio, servidos com seu famoso molho de berinjela, por mais de 15 anos

Every beach village in the world needs a great sandwich place. In Trancoso its La No Dom. Dom prepares 
wonderful pita-bread sandwiches with his famous eggplant sauce for over 15 years

JASMIM MANGA

Localizado no Quadrado, possui um menu puro, vegetariano e orgânico, com ingredientes livres de 
agrotóxicos e de pequenos produtores da região do entorno de Trancoso

Located on the Quadrado, features a vegetarian and organic menu, with ingredients from small producers of 
the region around Trancoso, free of agricultural chemicals

 

Restaurantes em Trancoso - Restaurants in Trancoso



THE COFFEE BAR

Lindo café no início do Quadrado, criado por uma nativa e seu marido australiano. Menu orgânico com olhar 
especial para o café expresso brasileiro

Welcoming small cafe at the entrance of the Quadrado, recently opened by a native and her Australian 
husband. Organic focused menu with special attention for domestic coffee 

VAL DRINKS

Val faz drinques incríveis em sua barraca. Frequentado por turistas e nativos é famoso ponto de encontro para 
o começo da noite trancosense. Experimente o leite de onça e a caipirinha de maracujá com limão

Cocktail stand located at the entrance of the Quadrado. A Brazilian classic way of starting the night. Try the 
local caipirinhas, we recommend passion fruit or lemon flavours

BAR ENCONTRO DOS AMIGOS

Um dos bares mais antigo de Trancoso, famoso ponto de encontro na entrada do Quadrado, serve cerveja 
gelada e é um ótimo lugar para observar o movimento da vila

One of Trancoso’s oldest bars, a famed gathering spot near the entrance of the Quadrado serving ice cold beer 
and a perfect vantage for watching the movement in and out of the old-town

JACARÉ BAR

Extremamente bem decorado, este lounge bar oferece ampla variedade de coquetéis. Ambiente muito 
aconchegante para um aperitivo ou drinques após o jantar

Intimate and immaculately decorated lounge bar wide range of cocktails, located just outside the Quadrado 
near the Bosque park

Bares - Bars




